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AN ANALYSIS OF LITERARY, JOURNALISTIC

AND LEXICOGRAPHICAL WORKS OF
PERMANAND MEWA RAM

Abstract

Permanand Mewa Ram (1866-1938) was a very famous author,
editor, compiler and lexicographer of Sindhi language. He also translated
many articles and books from English and Italian languages into Sindhi
language such as Imitation of Christ, The Bible, Lady of Lourdes and
Hero Gulo. Although he did not get any higher educational degree from
any college or university, yet he educated himself and gained a lot of
knowledge of English language and grammar. He studied several books
concerning different aspects of religions and society. He worked as a
very nice teacher some schools and finally engaged himself as an editor
of a fortnightly bi-lingual in English-Sindhi magazine Joz, in 1990,
which he had joined as co-editor of Sindhi section, few years back in
1896. He remained Editor of the magazine till his death in November
1938. He wrote and translated a large number of essays in Sindhi
language. Because of his writing and editing skills, Jot became very
popular in Sindhi society. He compiled two books of selected essays
from Jot named Dil/ Bahar (in four parts) and Gul Phul (in two parts). He
wrote and translated almost 20 books in Sindhi language including two
dictionaries: The Sindhi-English Dictionary, published in 1910, and 4
New English-Sindhi Dictionary, published in 1933. Both dictionaries are
significant lexicographical works of Permanand Mewa Ram. In both of
these dictionaries, he introduced best synonyms of Sindhi language
collected from grass roots of society through firsthand interaction, and made

valuable contribution to the vocabulary of Sindhi language by
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introducing new words, phrases and idioms as compared to earlier
dictionaries of the same type.

In this article, I have put forth an outline of Mr. Mewa Ram’s
works in the literary, journalistic and lexicographical fields.
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“Under the circumstances, it was decided to issue meanwhile a

reliable Sindhi-English Dictionary of somewhat moderate dimensions,
but yet faithful in its way”(17).
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“While we were trying to arrange for special Sindhi types with the
view to incorporation of a maximum of matter in a minimum of space,
there arose an urgent demand on the part of the public for a decent,

reliable but not necessarily very large S.E. Dictionary [Sindhi-English
Dictionary] to be moderately priced”(18).
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“In carrying out my double work, I have consulted a large number
of reference books of all sorts, both general and technical, and in making
reference, personally or by letter, to all sorts and conditions of persons,
high and low, European and Indian. Besides scholars, litterateurs,
lawyers, doctors (including veterinary), Pundits, Akhunds, officials of
the Revenue, Judicial, Engineering, Forests and other departments,
sportsmen, merchants, Zamindars, I have largely consulted them in the
humbler walks of life, such as goldsmiths, blacksmiths, tailors,
carpenters, grocers, musicians, boatmen, fishermen, horse-dealers,
peasants, and others”(19).
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“Shirt’s definitions have also been revised and shortened and
special efforts have been made to secure from professional men single

words in place of long explanations™(21).
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“As for the collections of new words, I have made special efforts to

find single appropriate words as equivalents for the English words in
place of the tedious definitions which have often been resorted to by
others”(23).
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